
DECIZIA (UE) 2026/77 A BĂNCII CENTRALE EUROPENE

din 19 decembrie 2025 

de modificare a Deciziei (UE) 2019/166 privind Comitetul pentru infrastructura pieței (BCE/2019/3) 
(BCE/2025/43)

CONSILIUL GUVERNATORILOR BĂNCII CENTRALE EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Statutul Sistemului European al Băncilor Centrale și al Băncii Centrale Europene, în special articolul 12.3,

având în vedere Orientarea BCE/2012/13 a Băncii Centrale Europene din 18 iulie 2012 privind TARGET2-Securities (1),

întrucât:

(1) În baza experienței dobândite de la ultima modificare a Deciziei (UE) 2019/166 a Băncii Centrale 
Europene (BCE/2019/3) (2), se consideră oportună actualizarea regulamentului de procedură al Comitetului pentru 
infrastructura pieței (MIB).

(2) Totodată, se consideră că sunt necesare modificări minore pentru a actualiza Codul de conduită aplicabil membrilor 
MIB în conformitate cu evoluțiile recente. În plus, sunt necesare actualizări pentru a reflecta lansarea Sistemului de 
gestionare a colateralului din cadrul Eurosistemului (Eurosystem Collateral Management System) (ECMS). 
Competențele MIB includ toate subiectele legate de ECMS, dar nu se extind la cadrul privind colateralul sau la orice 
alte acte juridice conexe, cum ar fi Orientarea (UE) 2024/3129 a Băncii Centrale Europene (BCE/2024/22) (3).

(3) Prin urmare, Decizia (UE) 2019/166 (BCE/2019/3) ar trebui modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:
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(1) JO L 215, 11.8.2012, p. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/guideline/2012/473/oj.
(2) Decizia (UE) 2019/166 a Băncii Centrale Europene din 25 ianuarie 2019 privind Comitetul pentru infrastructura pieței și de abrogare a 

Deciziei BCE/2012/6 privind înființarea Comitetului pentru TARGET2-Securities (BCE/2019/3) (JO L 32, 4.2.2019, p. 14, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/dec/2019/166/oj).

(3) Orientarea (UE) 2024/3129 a Băncii Centrale Europene din 13 august 2024 privind gestionarea colateralului în operațiunile de 
creditare din Eurosistem (BCE/2024/22) (JO L, 2024/3129, 20.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/guideline/2024/3129/oj).

http://data.europa.eu/eli/guideline/2012/473/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2019/166/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2019/166/oj
http://data.europa.eu/eli/2024/3129/oj
http://data.europa.eu/eli/guideline/2024/3129/oj


Articolul 2

Intrare în vigoare

Prezenta decizie intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Frankfurt pe Main, 19 decembrie 2025.

Președinta BCE
Christine LAGARDE
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ANEXĂ 

Anexele I, II, III și IV la Decizia (UE) 2019/166 (BCE/2019/3) se modifică după cum urmează:

1. În anexa I, primul paragraf din introducere se înlocuiește cu următorul text:

„Eurosistemul oferă infrastructuri ale pieței, platforme, aplicații și servicii conexe în domeniul decontării de fonduri, 
al decontării valorilor mobiliare și al administrării garanțiilor, care cuprind serviciile TARGET, inclusiv servicii T2, 
T2S și TIPS, precum și ECMS («serviciile de infrastructură ale Eurosistemului»).”

2. Anexa II se modifică după cum urmează:

(a) în capitolul 1, primul paragraf din introducere se înlocuiește cu următorul text:

„Eurosistemul oferă infrastructuri ale pieței, platforme, aplicații și servicii conexe în domeniul decontării de 
fonduri, al decontării valorilor mobiliare și al administrării garanțiilor, care cuprind serviciile TARGET, inclusiv 
servicii T2, T2S și TIPS, precum și ECMS («serviciile de infrastructură ale Eurosistemului»).”;

(b) în capitolul 1, al treilea paragraf din secțiunea 2 se înlocuiește cu următorul text:

„MIB este alcătuit din președinte și alți membri, după cum urmează:

(a) nouă membri care provin de la BCN din Eurosistem (cu drept de vot), astfel încât să fie reprezentate cel 
puțin 85 % din contribuțiile la capitalul BCE ale BCN din zona euro (respectiv, 85 % din grila de 
repartiție pentru capitalul Eurosistemului);

(b) un membru pentru fiecare BCN din afara zonei euro care a semnat cel puțin un acord de participare 
monetară (dintre care doi, desemnați de președintele MIB la propunerea Comitetului director pentru 
monedele din afara zonei euro, au drept de vot); și

(c) doi membri care nu fac parte din personalul unei bănci centrale (fără drept de vot): unul cu experiență ca 
înalt funcționar în sectorul plăților și unul cu experiență ca înalt funcționar în sectorul valorilor 
mobiliare.”;

(c) în capitolul 2, al doilea paragraf din secțiunea 4 se înlocuiește cu următorul text:

„Grupul informal al Eurosistemului pentru infrastructura pieței (GIE) este compus din reprezentanți desemnați 
de BCN din Eurosistem care nu sunt reprezentate în MIB. GIE are acces automat la toată documentația MIB, 
inclusiv la ordinea de zi și minuta ședințelor MIB, în același timp cu membrii MIB. GIE poate transmite 
observații scrise în cadrul procedurilor scrise ale MIB sau înaintea ședințelor MIB, astfel încât opiniile acestora 
să poată fi luate în considerare în mod corespunzător de către MIB. Totodată, membrii GIE pot solicita 
președintelui să participe la MIB dacă sunt interesați în mod deosebit de un anumit subiect. Președintele este 
responsabil cu informarea acestor BCN din Eurosistem, în cazul în care se apreciază că acestea ar putea fi 
interesate, și poate de asemenea să prezinte MIB orice subiect ridicat de o astfel de BCN din Eurosistem.”

3. Anexa III se modifică după cum urmează:

(a) în introducere, primele două paragrafe se înlocuiesc cu următorul text:

„Comitetul pentru infrastructura pieței (Market Infrastructure Board) (MIB) este alcătuit din membri numiți de 
Consiliul guvernatorilor Băncii Centrale Europene (BCE) («Consiliul guvernatorilor»). Membrii trebuie să 
acționeze exclusiv în interesul Eurosistemului, iar membrii care provin de la BCN din afara zonei euro trebuie 
să acționeze în interesul infrastructurilor pieței, al platformelor, al aplicațiilor și al serviciilor conexe din 
Eurosistem în domeniul decontării de fonduri, al decontării valorilor mobiliare și al gestionării colateralului, 
cuprinzând serviciile TARGET care includ serviciile T2, T2S și TIPS, precum și ECMS («serviciile de 
infrastructură ale Eurosistemului») pentru care au semnat cel puțin un acord de participare monetară. Membrii 
trebuie să aloce suficient timp pentru implicarea lor activă în activitatea MIB.
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MIB este organismul de guvernanță care sprijină Consiliul guvernatorilor în asigurarea menținerii și dezvoltării 
infrastructurilor pieței, precum și în administrarea proiectelor noi sau existente privind serviciile de 
infrastructură ale Eurosistemului («proiectele de infrastructură ale Eurosistemului» sau «proiectele»), în 
conformitate cu obiectivele prevăzute de tratat pentru Sistemul European al Băncilor Centrale (SEBC), cu 
nevoile funcționale, cu progresul tehnologic, cu cadrul juridic aplicabil serviciilor și proiectelor de 
infrastructură ale Eurosistemului, precum și cu cerințele de reglementare și de supraveghere, cu respectarea 
deplină a mandatelor comitetelor SEBC instituite în temeiul articolului 9 din Regulamentul de procedură al 
BCE. MIB transmite rapoarte organismelor de decizie ale BCE.”;

(b) în introducere, al patrulea și al cincilea paragraf se înlocuiesc cu următorul text:

„Obligația de păstrare a secretului profesional prevăzută la articolul 37.1 din Statutul Sistemului European al 
Băncilor Centrale și al Băncii Centrale Europene («Statutul SEBC») se aplică atât personalului BCE, cât și 
personalului băncilor centrale naționale (BCN) care îndeplinește misiuni legate de SEBC și acoperă, printre 
altele, informațiile confidențiale privind secretele comerciale sau orice alte informații care au o valoare 
comercială. O obligație echivalentă se aplică și membrilor MIB care nu fac parte din personalul unei bănci 
centrale atunci când îndeplinesc atribuții în calitate de membri ai MIB. Membrii care nu fac parte din 
personalul unei bănci centrale trebuie să respecte și normele de conduită suplimentare ce pot fi prevăzute în 
termenii și condițiile de numire a acestora.

Este necesar și în conformitate cu bunele practici administrative ca în condițiile de încadrare în muncă 
aplicabile președintelui MIB și în dispozițiile aplicabile membrilor MIB care fac parte din personalul unei BCN 
să se prevadă posibilitatea unor căi de atac pentru încălcarea prezentului cod de conduită («Codul»). O 
dispoziție echivalentă se aplică și membrilor MIB care nu fac parte din personalul unei bănci centrale.”;

(c) în secțiunea 1, litera (b) se înlocuiește cu următorul text:

„(b) «vicepreședinte» înseamnă persoana care sprijină președintele, numită de Consiliul guvernatorilor din 
rândul membrilor MIB. Vicepreședintele îl sprijină pe președinte și prezidează ședințele MIB, pe durata 
absenței temporare a președintelui, în conformitate cu ordinea de zi prestabilită pentru ședința MIB în 
cauză.”

4. Anexa IV se înlocuiește cu următorul text:

„ANEXA IV

PROCEDURILE ȘI CERINȚELE PENTRU SELECȚIA, NUMIREA ȘI ÎNLOCUIREA MEMBRILOR 
COMITETULUI PENTRU INFRASTRUCTURA PIEȚEI CARE NU FAC PARTE DIN PERSONALUL 
UNEI BĂNCI CENTRALE 

1. Numirea membrilor

1.1. Banca Centrală Europeană («BCE») publică o cerere de exprimare a interesului în vederea numirii ca membri ai 
Comitetului pentru infrastructura pieței (Market Infrastructure Board) (MIB) care nu fac parte din personalul 
unei bănci centrale și a constituirii unei liste de rezervă. Cererea de exprimare a interesului trebuie să fie 
conformă cu articolul 2 alineatul (5) din Decizia (UE) 2016/245 a Băncii Centrale Europene (BCE/2016/2) (*). 
Procedura trebuie să fie conformă cu principiile generale pentru efectuarea de achiziții publice.

1.2. Cererea de exprimare a interesului prevede, printre altele: (a) rolul MIB; (b) rolul membrilor MIB care nu fac 
parte din personalul unei bănci centrale; (c) criteriile de selecție; (d) aspecte financiare relevante; și (e) 
procedura de depunere a candidaturii, inclusiv un termen-limită pentru primirea candidaturilor.

1.3. Cererea de exprimare a interesului se publică simultan în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene și pe website-ul BCE. 
În cazul oricărei neconcordanțe, versiunea publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene prevalează față de 
orice alte versiuni.

1.4. Termenul-limită de depunere a candidaturilor este de cel puțin 35 de zile calendaristice de la data publicării 
cererii de exprimare a interesului în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.
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2. Procedura de selecție

2.1. Comitetul executiv evaluează candidații conform criteriilor de selecție prevăzute în secțiunea 3 din prezenta 
anexă.

2.2. Președintele MIB, reprezentanți ai băncilor centrale naționale din Eurosistem și membri ai personalului BCE pot 
sprijini Comitetul executiv în completarea formularelor de evaluare a candidaților, care cuprind un rezumat al 
meritelor și deficiențelor candidatului în raport cu criteriile de selecție pentru mandatul în cauză și o 
recomandare de numire în funcție de calificările candidatului respectiv.

2.3. Consiliul guvernatorilor numește membrii MIB care nu fac parte din personalul unei bănci centrale pe baza 
unei propuneri a Comitetului executiv.

2.4. Doi candidați sunt numiți direct și se întocmește o listă de rezervă cu candidați pentru posturi vacante 
ulterioare.

3. Criterii de selecție

3.1. Criteriile de selecție sunt următoarele:

(a) experiență de specialitate ca înalt funcționar în sectorul plăților sau în sectorul valorilor mobiliare, fie ca 
furnizor de servicii, fie ca utilizator de servicii în acest domeniu, precum și experiență de specialitate în 
sectorul financiar al Uniunii în sens larg;

(b) cel puțin 10 ani de experiență în interacțiunea cu marii participanți pe piețele financiare ale Uniunii;

(c) experiență relevantă, preferabil în gestionarea proiectelor;

(d) capacitatea de a comunica eficient în limba engleză;

(e) capacitatea de a aloca suficient timp activității MIB; și

(f) respectarea cerințelor privind «directorul independent», astfel cum sunt specificate în Regulamentul 
(UE) 2025/1355 al Băncii Centrale Europene (BCE/2025/22) (**), care stabilește cerințe de monitorizare 
pentru sistemele de plăți de importanță sistemică (SIPS).

4. Lista de rezervă

4.1. BCE urmărește să păstreze întotdeauna o listă de rezervă cu candidați pentru a ocupa posturile de membri MIB 
care nu fac parte din personalul unei bănci centrale. Lista de rezervă este aprobată de Consiliul guvernatorilor și 
include candidații care și-au depus candidatura pentru ultima cerere de exprimare a interesului și care au fost 
considerați candidați corespunzători, dar care nu au fost selectați ca membru al MIB care nu face parte din 
banca centrală.

4.2. După aprobarea de către Consiliului guvernatorilor, lista de rezervă rămâne valabilă pentru o perioadă de 
treizeci și șase de luni. Dacă se consideră necesar, Consiliul guvernatorilor poate prelungi validitatea listei de 
rezervă pentru o perioadă suplimentară de 36 de luni.

4.3. În cazul în care devine vacant un post de membru MIB care nu face parte din personalul unei bănci centrale, 
Comitetul executiv poate selecta un candidat de pe lista de rezervă potrivit clasamentului și îl poate propune 
Consiliului guvernatorilor ca membru al MIB care nu provine de la o bancă centrală, pentru un mandat de 36 
de luni sau pentru un mandat mai scurt. Mandatul respectiv poate fi reînnoit pentru o perioadă suplimentară 
de el mult 36 de luni, astfel încât mandatul total să nu depășească perioada maximă de șase ani permisă pentru 
membrii care nu fac parte din personalul unei bănci centrale.

4.4. Lista de rezervă nu este deschisă pentru noi candidați.

4.5. După expirarea cererii de exprimare a interesului candidații își pot accesa, actualiza sau corecta datele 
personale, dar nu pot actualiza sau corecta informațiile care au relevanță pentru îndeplinirea de către aceștia a 
criteriilor de selecție.
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5. Numire

5.1. Membrii MIB care nu fac parte din personalul unei bănci centrale sunt numiți în nume propriu. Aceștia nu pot 
delega unui alt membru sau unui terț responsabilitățile ce le revin.

5.2. Consiliul guvernatorilor numește membrii MIB care nu fac parte din personalul unei bănci centrale drept 
membri fără drept de vot ai MIB pentru o perioadă de maximum 36 de luni, care poate fi reînnoită pentru o 
perioadă suplimentară de cel mult 36 de luni, astfel încât mandatul total să nu depășească perioada maximă de 
șase ani permisă pentru membrii care nu fac parte din personalul unei bănci centrale.

5.3. Numirea intră în vigoare printr-o scrisoare de numire care include termenii și condițiile de numire a membrilor 
MIB care nu fac parte din personalul unei bănci centrale, astfel cum sunt stabilite de Consiliul guvernatorilor.

6. Declarații

6.1. Membrii MIB care nu fac parte din personalul unei bănci centrale se angajează să respecte Codul de conduită al 
MIB, astfel cum este prevăzut în anexa III. În consecință, aceștia trebuie să semneze «Declarația privind 
respectarea Codului de conduită» din anexa III apendicele 1 și să completeze și să semneze «Declarația de 
interese» din anexa III apendicele 2.

6.2. Membrii MIB care nu fac parte din personalul unei bănci centrale trebuie, de asemenea, să semneze declarațiile 
prevăzute în cererea de exprimare a interesului.

7. Încetarea mandatului și înlocuirea

7.1. Consiliul guvernatorilor poate pune capăt mandatului unui membru MIB care nu face parte din personalul unei 
bănci centrale în cazul în care intervine una dintre următoarele situații: un conflict de interese, încălcarea 
obligațiilor profesionale, imposibilitatea de a-și îndeplini sarcinile, încălcarea Codului de conduită și/sau o 
abatere gravă.

7.2. Se consideră că mandatul unui membru care nu face parte din personalul unei bănci centrale a încetat dacă 
membrul respectiv demisionează sau dacă i-a expirat mandatul fără a fi reînnoit.

7.3. Dacă mandatul încetează înainte de trecerea celor 36 de luni, se aplică prevedererile cuprinse în secțiunea 4.2.

_____________
(*) Decizia (UE) 2016/245 a Băncii Centrale Europene din 9 februarie 2016 de stabilire a normelor privind 

achizițiile (BCE/2016/2) (JO L 45, 20.2.2016, p. 15, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2016/245/oj).
(**) Regulamentul (UE) 2025/1355 al Băncii Centrale Europene din 2 iulie 2025 privind cerințele de monitorizare 

pentru sistemele de plăți de importanță sistemică (BCE/2025/22) (JO L, 2025/1355, 14.7.2025, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg/2025/1355/oj).”
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